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Then Pharaoh sent and called Joseph, and they brought him hastily out of the dungeon: and he shaved [himself],
and changed his raiment, and came in unto Pharaoh.
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and changed his raiment, and came in unto Pharaoh.
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Then Pharaoh sent and called Joseph, and they brought him hastily out of the dungeon: and he shaved [himself],
and changed his raiment, and came in unto Pharaoh.
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Then Pharaoh sent and called Joseph, and they brought him hastily out of the dungeon: and he shaved [himself],
and changed his raiment, and came in unto Pharaoh.
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01_GEN_41:14 Then Pharaoh sent and called J83e5H: Mnitrkd BPdught him hastily out of the dungeon: and he
shaved [himself], and changed his raiment, and came in unto Pharaoh.
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Therefore the LORD left those nations, without driving them out hastily; neither delivered he them into the hand
of Joshua.
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Therefore the LORD left those nations, without driving them out hastily; neither delivered he them into the hand
of Joshua.
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Therefore the LORD left those nations, without driving them out hastily; neither delivered he them into the hand
of Joshua.
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Therefore the LORD left those nations, without driving them out hastily; neither delivered he them into the hand
of Joshua.
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Therefore the LORD left those nations, without driving them out hastily; neither delivered he them into the hand
of Joshua.
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Therefore the LORD left those nations, without driving them out hastily; neither delivered he them into the hand
of Joshua.
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07_JUD_02:23 Therefore the LORD left those iHidHE-Hrett tffving them out hastily; neither delivered he
them into the hand of Joshua.
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Then he called hastily unto the young man his armourbearer, and said unto him, Draw thy sword, and slay me,
that men say not of me, A woman slew him. And his young man thrust him through, and he died.
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that men say not of me, A woman slew him. And his young man thrust him through, and he died.
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Then he called hastily unto the young man his armourbearer, and said unto him, Draw thy sword, and slay me,
that men say not of me, A woman slew him. And his young man thrust him through, and he died.
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Then he called hastily unto the young man his armourbearer, and said unto him, Draw thy sword, and slay me,
that men say not of me, A woman slew him. And his young man thrust him through, and he died.
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07_JUD_09:54 Then he called hastily unto the yBurll T ¥4 &tfburbearer, and said unto him, Draw thy sword,
and slay me, that men say not of me, A woman slew him. And his young man thrust him through, and he died.
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And when Eli heard the noise of the crying, he said, What [ meaneth] the noise of this tumult? And the man came
in hastily, and told Eli.
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in hastily, and told Eli.
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And when Eli heard the noise of the crying, he said, What [ meaneth] the noise of this tumult? And the man came
in hastily, and told Eli.
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And when Eli heard the noise of the crying, he said, What [ meaneth] the noise of this tumult? And the man came
in hastily, and told Eli.
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And when Eli heard the noise of the crying, he said, What [ meaneth] the noise of this tumult? And the man came
in hastily, and told Eli.
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And when Eli heard the noise of the crying, he said, What [ meaneth] the noise of this tumult? And the man came
in hastily, and told Eli.
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09_1SA_04:14 And when Eli heard the noise ofthe'chyifig-he& %, What [meaneth] the noise of this tumult? And
the man came in hastily, and told Eli.
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Now the men did diligently observe whether [any thing would come] from him, and did hastily catch [it]: and they
said, Thy brother Benhadad. Then he said, Go ye, bring him. Then Benhadad came forth to him; and he caused
him to come up into the chariot.
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Now the men did diligently observe whether [any thing would come] from him, and did hastily catch [it]: and they

said, Thy brother Benhadad. Then he said, Go ye, bring him. Then Benhadad came forth to him; and he caused
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Now the men did diligently observe whether [any thing would come] from him, and did hastily catch [it]: and they

said, Thy brother Benhadad. Then he said, Go ye, bring him. Then Benhadad came forth to him; and he caused
him to come up into the chariot.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_20/11_1KI_20_33/right.html

11_1KI_20:33 Now the men did diligently obser/e-dflettfrd3fithing would come] from him, and did hastily
catch [it]: and they said, Thy brother Benhadad. Then he said, Go ye, bring him. Then Benhadad came forth to
him; and he caused him to come up into the chariot.
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Aninheritance [may be] gotten hastily at the beginning; but the end thereof shall not be blessed.
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Aninheritance [may be] gotten hastily at the beginning; but the end thereof shall not be blessed.
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Aninheritance [may be] gotten hastily at the beginning; but the end thereof shall not be blessed.
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Aninheritance [may be] gotten hastily at the beginning; but the end thereof shall not be blessed.
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Aninheritance [may be] gotten hastily at the beginning; but the end thereof shall not be blessed.
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Aninheritance [may be] gotten hastily at the beginning; but the end thereof shall not be blessed.
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20 _PRO_20:21 An inheritance [may be] gotten #aiRPatheé b&ifining; but the end thereof shall not be blessed.
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Go not forth hastily to strive, lest [thou know not] what to do in the end thereof, when thy neighbour hath put thee
to shame.
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Go not forth hastily to strive, lest [thou know not] what to do in the end thereof, when thy neighbour hath put thee
to shame.
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Go not forth hastily to strive, lest [thou know not] what to do in the end thereof, when thy neighbour hath put thee
to shame.
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Go not forth hastily to strive, lest [thou know not] what to do in the end thereof, when thy neighbour hath put thee
to shame.
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Go not forth hastily to strive, lest [thou know not] what to do in the end thereof, when thy neighbour hath put thee
to shame.
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Go not forth hastily to strive, lest [thou know not] what to do in the end thereof, when thy neighbour hath put thee
to shame.
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20_PRO_25:08 Go not forth hastily to strive, |e&LHABR1FMGBIM What to do in the end thereof, when thy
neighbour hath put thee to shame.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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The Jews then which were with her in the house, and comforted her, when they saw Mary, that she rose up hastily
and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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43 JOH_11:31 The Jews then which were with feriRthe hetlsB"8hd comforted her, when they saw Mary, that she
rose up hastily and went out, followed her, saying, She goeth unto the grave to weep there.
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